
INSTALLATION INSTRUCTIONSINSTRUKCJA MONTAŻU MONTAGEANLEITUNG

Yellow/Green Żółty/Zielony Gelb / Grün Blue/Niebieski/Blau Brown/Brązowy/Braun DALI + DALI -

SKYLIGHT LED 4.0
v: 12.09.2023

Źródło światła zastosowane w tej oprawie oświetleniowej powinno być wymieniane 
wyłącznie przez producenta lub jego przedstawiciela serwisowego, lub podobnie 
wykwalifikowaną osobę.
The light source used in this luminaire should be replaced only by the manufacturer 
or his service representative, or a similarly qualified person.
Die in dieser Leuchte verwendete Lichtquelle sollte nur vom Hersteller oder seinem 
Servicemitarbeiter oder einer ähnlich qualifizierten Person ausgetauscht werden.

Firma Luxon zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian 
konstrukcyjnych. Luxon reserves the right to make construction changes. Luxon behält sich das Recht vor, Konstruktionsänderungen 

vorzunehmen.
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Sprężone Powietrze 
Compressed air

Druckluft

Miękka ściereczka 
Soft cloth

Weiches Tuch

H
W

L

1 2 3 4 5 6 7 8

H [mm] 67 67 78 78 78 78 60 60

L [mm] 280 280 422 422 422 422 582 582

W [mm] 275 275 400 400 400 400 445 445

Masa 
Weight 

Gewicht
2,5 2,5 5,7 5,7 5,8 6,0 8,7 8,7

B10 /B16 
DALI 21/34 21/34 11/18 

(11/18)
8/13 

(7/12)
5/9 

(5/9)
4/6 

(3/6)
7/11 

(9/16)
7/11 

(9/16)

B10/B16  
version KL2, 

1DIM, 4 DIM
- - 5/8 5/8 5/8 4/8 - -

Ta: I-VI -20 °C ÷ +40 °C

Ta: VII -35 °C ÷ +45 °C

Ta: VIII -35 °C ÷ +40 °C
Ta version KL2, 

1DIM, 4 DIM - - -25 °C ÷ +45 °C - -

Pole powierzchni 
czołowej:  

Frontal surface 
area:

Frontalfläche:
[m2]

0,065 0,065 0,148 0,148 0,148 0,148 0,204 0,204 

Pole powierzchni 
bocznej:  

Lateral surface 
area:

Seitenfläche: 
[m2]

0,012 0,012 0,025 0,025 0,025 0,025 0,023 0,023 

U SKYLIGHT:LED 4.0 SKYLIGHT:LED 4.0 2KL1a 1b

L 32

*IP rating 65 65 66 66 66 66 66 66

IP 
65/66*
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W zestawie brak jest elementów montażowych z uwagi na różnorodność podłoża do których mogą być montowane oprawy. Podczas montażu opraw rekomendujemy 
używanie systemów mocowań uwzględniając takie czynniki jak: wagę oprawy, materiał podłoża, stan techniczny podłoża oraz ekspozycję na czynniki zewnętrzne.  

The set contains no mounting elements due to the variety of surfaces to which the luminaires can be mounted. When assembling luminaires, we recommend using 
fixing systems, taking into account factors such as luminaire weight, base material, technical condition of the base and exposure to external factors.

Das Set enthält aufgrund der unterschiedlichen Oberflächen, auf denen die Leuchten montiert werden können, keine Befestigungselemente. Bei der Montage der 
Leuchten empfehlen wir die Verwendung von Montagesystemen unter Berücksichtigung von Faktoren wie Gewicht der Leuchte, Trägermaterial, technischer Zustand 
des Trägers und Einwirkungen von außen.

258,60

16
0,

00

72,30

129,30

26
,0

0

ø10,50

R7,75

R4
,2

5

I/II

i

2

1= L
2= DALI+
3= DALI -



Luxon Sp. z o.o.
ul. Kwiatowa 45
55-330 Krępice, Poland

tel.: +48 71 733 60 50
 www.luxon.pl

W zestawie brak jest elementów montażowych z uwagi na różnorodność podłoża do których mogą być montowane oprawy. Podczas montażu opraw rekomendujemy 
używanie systemów mocowań uwzględniając takie czynniki jak: wagę oprawy, materiał podłoża, stan techniczny podłoża oraz ekspozycję na czynniki zewnętrzne.  

The set contains no mounting elements due to the variety of surfaces to which the luminaires can be mounted. When assembling luminaires, we recommend using 
fixing systems, taking into account factors such as luminaire weight, base material, technical condition of the base and exposure to external factors.

Das Set enthält aufgrund der unterschiedlichen Oberflächen, auf denen die Leuchten montiert werden können, keine Befestigungselemente. Bei der Montage der 
Leuchten empfehlen wir die Verwendung von Montagesystemen unter Berücksichtigung von Faktoren wie Gewicht der Leuchte, Trägermaterial, technischer Zustand 
des Trägers und Einwirkungen von außen.
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W zestawie brak jest elementów montażowych z uwagi na różnorodność podłoża do których mogą być montowane oprawy. Podczas montażu opraw rekomendujemy 
używanie systemów mocowań uwzględniając takie czynniki jak: wagę oprawy, materiał podłoża, stan techniczny podłoża oraz ekspozycję na czynniki zewnętrzne.  

The set contains no mounting elements due to the variety of surfaces to which the luminaires can be mounted. When assembling luminaires, we recommend using 
fixing systems, taking into account factors such as luminaire weight, base material, technical condition of the base and exposure to external factors.

Das Set enthält aufgrund der unterschiedlichen Oberflächen, auf denen die Leuchten montiert werden können, keine Befestigungselemente. Bei der Montage der 
Leuchten empfehlen wir die Verwendung von Montagesystemen unter Berücksichtigung von Faktoren wie Gewicht der Leuchte, Trägermaterial, technischer Zustand 
des Trägers und Einwirkungen von außen.
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